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KomnoHeHTn

KoMnoHeHTn

3axpaHBaHe

BytoH ON / OFF

ABTOMaTUYHO 06pbLLaHE

WHavkaTop 3a onepaTBHa FOTOBHOCT

Moka3BaHe Ha gebennHata Ha GONMOTO (CTYAEHO M FopeLLo NaMUHpPaHe)

Cnot 3a nogaBaHe Ha JlTaMnHMpawo q)OJ'IVIO
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M3xofeH cnoT 3a namnHnpaHe




O6wa nHdopmauma

O6uwa nnpopmayus

MpoueTeTe N 3anaseTe UHCTPYKLMUTE 3a
eKcnyoaTtauua.

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba e npefHa3HaueHo 3a nammHaTop A3
(HapvyaH no-gony ,naMmuHaTop”). To CbAabpKa BakHa MHGOPMALLMSA 3a HAaCTpoKaTa u
paboTarta.

I'IpoqueTe BHMMaTEJTHO PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a, ocobeHo NHCTPYKUMNTE 3a
6e30MacHoCT, npean fa n3nonssate 1aMmnHaTopa. Hecna3saHeTo Ha Te3n NHCTPYKUMN
MOXe fla joBeae Ao Cepro3HN HapaHABaHUA WK NoBpeada Ha JlaMHaTopa.

ToBa pbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba e 6a3npaHo Ha CTaHAAPTUTE U pa3nopenouTe,
npunoxvmu B EBponeickns cbto3. Korato 13nonssarte flaMmHaTopa B Uy»KbuHa,
Cna3sBaliTe 1 cneunerUHNTE 3a CTPaHaTa HACOKM 1 3aKOHW.

3anaseTe ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba 3a 6baelum cnpaBku. AKo npepagete
namMm1HaTopa Ha TpeTa CTpaHa, He 3abpaBAaliTe fia MPUMOXKINTE TOBA PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba.

PbkoBopacTBOTO 3a ynoTpeba Moxe Aa 6bae nonckaHo oT oTaena 3a 06cny»KBaHe Ha
KnueHtn B PDF popmar.

NMpeaHa3sHayeHme

ﬂaMVIHaTOp'bT € npefgHa3HayeH N3KNYNUTENTHO 3a JTaMUHNPaHe. I'Ipep,HasHaqu e
€ANHCTBEHO 3a NIMYHa yn0Tpe6a N He € NoAxoAALl 3a TbProBCKU NPUNOXKEHUA.

M3non3BanTe nammHaTopa caMo No HauMHa, ONKrCaH B Te3n MHCTPYKLUK 3a ynoTpeba.
Bcsaka gpyra ynotpeba ce cumTta 3a HenpasuiiHa 1 MOXe Aia AOBefe A0 MaTepuasHu
LWEeTN UK JOpW A0 TENECHU NoBpeau. JlaMMHATOPBbT He e Urpayka.

npOlA3BOAI/ITeﬂ$IT NN TbproeelbT Ha ,u,pe6Ho He noemaT OTrOBOPHOCT 3a WeTn,
NPUYNHEHW OT HenpaBW/Ha UK HeNpaBUJIHa yn0Tpe6a.

Kniouy Kbm cumBonurte

CnepgHuTe CMBOAIM 1 CUTHAMHW AYMI Ce N3N0J3BaT B TOBAa PbKOBOACTBO 3a

ynotpeba, Bbpxy nammHaTopa Uim BbpXy OrnakoBKaTa.
[lleknapauus 3a cboTBeTCTBME (BUXKTE rnaBa,[leknapaunsa

c € 3a cboTtBeTcTBMEe”): [poayKTUTE, MapKMpaHu C TO31 CUMBOJ,
OTroBapPAT Ha BCUUKM NPUSIOXKUMY pa3nopendu Ha O6LHOCTTa Ha
EBpONenckoTo NKOHOMUYECKO MPOCTPAHCTBO.




O6uwa nHdopmayma

S
’_ﬂ FlpoqueTe MHCTPYKUMATA 3a yn0Tpe6a.

CrMBONBT MOKa3Ba, Ye KOHCTPYKLMATA Ha MPOAYKTa OTroBapA Ha Knac
D Ha 3awwmTa Il (nBoliHa nsonauwus). He ce nsnckea 6e3onacHoO 3a3emsBaHe
U NPOAYKTBT HAMA JOCTBMHW METASIHM YacCTu, KOMTO 61xa MOriv fa
[oBejaT [0 HanpeXeHune B Clyyail Ha noBpeaa.

ﬂ M3non3Baiite famyrHaTopa caMmo Ha 3aKpUTO.

CurypHocT
06AcCHeHVe Ha CUMBOMNN U 6eneXxKun

B ToBa pbKOBOACTBO 33 MOTPEeOMTENA Ce N3MO3BAT CIeLHNUTE CUMBON Y CUTHAMHY
aymu.
To3n curHaneH cumson/pyma o6o3HavaBa
A BHVUMAHMUE! OMACHOCT CbC CPEAHO HMBO Ha PUCK, KOATO, ako
He 6bAe n3berHaTa, MoOXe Ja joBeae 40 CMbPT
UV CEPUO3HO HapaHsBaHe.

Ta3u cUrHanHa Ayma npepynpexnaasa 3a
3ABEJIEMKKA! NOTEHLMaNHN MaTepuanHu LWeTw.

o To3v cMBON BM NpefoCTaBA NosesHa AOMbIIHUTENHA MHGOPMALMA OTHOCHO
1 MycKaHeTo B eKCrioaTaLus 1 6opaBeHETo C Hero.

MHcTpyKumnm 3a 6e3onacHoCT

A BHUMAHME!

OnacHoOCT OT TOKOB yaap!

Hel'lpaBI/IﬂHa eneKkTpnyecka MHCTanauma Ui npekomMepHoO
MPEXOBO HanpeXeHmne Mmorat fila noseaat 4o TOKOB yaap.

+ (CBbp3BanTe 1 aMMHaTOPa CaMO Ha 3aKPUTO Y CaMO KbM
NpPaBWIHO MHCTanNUpaH KOHTaKT 220-240 V AC.




O6wa nHdopmauma

YObMKUTENHNTE Kabenu Unm agantepuTe 3a LWencenm cbLiyo
TpsAb6Ba fa ca 060pyABaHMN CbC 3aLUMTEH 3a3eMUTENEH KOHTAKT.

Cebp3BanTe NammHaTOpPa Camo KbM JIECHOAOCTbIMEH KOHTAKT, 3@
[a MoxeTe 6bP30 fa ro U3KNYMTE OT eNleKTprYecKaTa Mpexa
B C/lyyYan Ha HEM3MpPaBHOCT.

He n3non3gaiiTe naMmMHaTopa, ako YMa BUAMMI NOBPean 1nu
aKo 3aXpaHBaLYUNAT Kaben nnu wencensr ca AedeKTHN.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha namMmrMHaTopa e NOBPEeAEH, TO
TpAbBa fa 6bae CMeHEH OT NPOV3BOAUTENSA, HETOBUA CEPBUM3EH
areHT nnv KBannduumpaH TeEXHUK.

He oTBapsiTe Kopnyca; ocTaBeTe PEMOHTUTE Ha KBanuduumpaH
nepcoHan. CBbpiKeTe ce C NOCOYEHNA CEPBM3EH aapec.
OTroBOPHOCT 1 rapaHLMOHHY NPETEHLMN Ca U3KIIOYEHN B
CJlyyait Ha PEMOHTY, MoandUKaLMM, HENPABUTHO CBbP3BaHe
UAW HenpaBuiiHa paboTa, U3BbPLIEHA CAMOCTOATENHO.

3a peMOHTM MoraT Aa Ce U3non3BaT CaMo YacTu, KOUTO
OTroBapAT Ha OPUTMHANHUTE cneundrKaumm Ha YCTPOMCTBOTO.
To3r naMMHaTOP CbAbPKa ENTEKTPUYECKN 1 MEXAHUYHM YaCTX,
KOWTO ca Heob6XoaMMK 3a 3aLLMTa OT OMACHOCTH.

He pa60TeTe C aMNHAaTOpPa C BbHLUEH TaVIMep nnwn oTaenHa
cncTtemMa 3a ANCTaHUMOHHO yrnpaBneHune.

He noTtananTte nammnHaTopa, 3aXpaHBaLMa Kaben unu wencena
BbB BOfA U APYr TEYHOCTH.

Hukora He floKoCBanTe Lencena ¢ MOKpu pbLe.

He n3pbpluBanTe HMKaKBM gpyrv 3agayv no fammHaTopa,
AOKaTo PaboTu (KaTo MoUMCTBaHe).

Hukora He n3Ba)kaanTe Lwencena oT KOHTaKTa 3a 3axpaHBallus
Kaben; BUHaru xsallanTe caMus LLencen.

Hukora He nsnon3sgariTe 3axpaHBaLLya Kaben KaTo ApbKKa 3a




O6uwa nHdopmayma

HOCEHE.

[ pbXKTe naMMHaTOpPa, 3aXpaHBaLLMA Wemncen 1 3axpaHBaLms
Kaben faney oT OTKPUT MAaMbK 1 ropeLLyi MOBbPXHOCTM.

MpokapaiTe 3axpaHBaLMs Kaben Taka, Ye fja He Ce NPeBbPHe B
OMacHOCT OT CMbBaHe.

He nperbBaiiTe 3axpaHBalLynsa Kaben 1 He ro NOCTaBANTE BbPXY
ocTpu pbbose.

M3non3BanTte nammHaTopa Camo Ha 3aKpuTo. Hukora He ro
paboTeTe BbB BNaXXHW MOMELLEHNA U NPU AbXA,.

Hukora He CbXpaHA BanTe JTAaMNHATOPa Ha MACTO, Kb ETO MOXe
Oa NagHe BbB BaHa WIN MBKa.

Hrkora He nocAranTe KbM laMUHATOPA, ako e NajHasn BbB BOAA.
B TakbB Cnyyai He3abaBHO ro U3KJIIOYETE OT KOHTaKTa.

YBepeTe ce, ye aela He NoCTaBAT nNpegmMmeT B laMHATOPa.

KoraTto He 13non3BaTte NaMUHATOPA, HE O MOYNCTBATE UK
aKO Bb3HVMKHE HEN3MPABHOCT, BUHArM ro N3KJyuBanTe 1
n3BaXkganre.

A BHUMAHMUE!

OnacHocTh 3a lelia M nLa ¢ HamaneHun punsnyeckn,
CEH30PHM NN YMCTBEHM CNOCOOHOCTY (Hanpumep, nuua ¢
4YaCTUYHW YBpEXAaHUNA, Bb3pacTHN Xopa C OrpaHNYeHNA BbB
$usnuecknTe n/mnn ymcTBeHUTE MM CNOCOGHOCTH) UNK nunca
Ha onuT 1 3HaHWUA (Hanpumep, No-ronemm aeua).

To3n namMmrHaTOpP MOXKe fa Ce 13Mos3Ba OT Aella Ha Bb3pacT
OCEM V1 MOBEYE FOAMHU 1 LA C HamaneHn Gpursnyecku,
CEH30PHU MIN YMCTBEHMW CMOCOBHOCTI MW INMCA Ha ONUT
N 3HAHWA, aKo Ca NoA HabnaeHVe UK ca MHCTPYKTUPaHN
3a 6e3onacHaTa ynoTpeba Ha nammnHaTopa 1 pasbupar
CBbp3aHuTe C TOBA onacHocTu. [leuaTta He TpsabBa fa cu




O6wa nHdopmauma

UrpanT C NamuHaTopa. NouncrTeaHeTo 1 NoaapbKKaTa oT
noTpebutena He TpAGBa Aa ce U3BbPLLBAT OT AeLa 6e3
HabnogeHve.

[ pbXKTe Aeua nog ocem roaviHM aaned oT TammuHaTopa u
3axpaHBaLuA Kaben.

He ocTaBanTe nammnHaTopa 6e3 Haa3op, AoKaTo paboTu, N He
N3BbPLUBANTE HUKAKBU APYrX 3aauu, fOKaTo paboTu.

He no3sonsBanTe Ha geuara ia Cu UrPasAT C TAMUHUPALLOTO
donuvo. [leuata moraT a ce 3aneTaT B HEro 1 Aa ce 3aJyLiar.

[ pbXKTe naMmmHaTopa Aaney oT AOMALLIHW NOUMLN.

AcHo yBegoMeTe Apyrnte r|0Tpe6|/|Ten|/| 3a pUCKOBETE.

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpepa!

HenpasunHoTo 60paBeHe C NaMMHaTOpPa MOXe [1a AoBeae A0
nospepa.

MocTaBeTe nammHaTOpa BbpXy NECHOAOCTBIHA, PaBHa, CyXa,
TOMIOYCTONYMBA 1 [OCTAaTBUYHO CTabuHa paboTHa NOBbPXHOCT.
He nocraBAriTe nammnHaTopa Ha pbba unm neprmeTbpa Ha
paboTHaTa MOBBPXHOCT.

N36arBaiTe HaTpynBaHe Ha TOM/INHA, KaTo He NOCTaBATe
NnamrHaTopa AMPEKTHO A0 CTeHa UKW NOA LWKapose nnu

Nofao6HM NPenATCTBUA.

MNazete JTaMMHATOPa OT NpPAKa CJTbHYEBAa CBET/1MHAa.




O6uwa nHdopmayma

Hwukora He nocTaBanTe nammHaTopa Bbpxy nnu 6113o ao
ropeLL NOBbPXHOCTY (HaNp. KOT/IOHW, paguaTopu 1 ap.)

He no3BonsaBarite 3axpaHBalWMNAT Kaben Aa BNn3a B KOHTAKT C
ropeLyn YacTu.

Hukora He n3naranTte nammHaTopa Ha BUCOKU TeMnepaTypu
(HarpsBaHe 1 ip.) N METEOPONIOTMYHN YCITOBUA (ObXKA 1 Ap.)

Hukora He namHupaniTe BNaXkHU OKYMEHTU UM OPraHNYHN
npeameTu (Hanp. UBeTA, NUCTa 1 ap.)

He pexeTe nammHmpaLyuTe NAMKOBe NPeAn NaM1MHpPaHe
M HUKOra He OTps3BaliTe 3aneyaTaHuTe pbboBe Ha
NaMUHVpaLLMTe MAVKOBE.

He n3non3garite naMmHaTopa, ako NiacTMacoBUTE KOMMOHEHTY
Ha TaMUHaTOpa Ca HamyKaHW, cuyneHu nnm gepopmMmmpaHu.
CMmeHsAlTe NoBpeaeHNTe KOMMOHEHTY CaMO C NMOAXOAALL
OPVIrMHANHN pe3epPBHUN YacTu.

JlamnHmpariTe camo Npu CTariHa Temnepatypa (NpnénmnsnTenHo
10-25 °C).

Huikora He nocTaBAiTe MeTanHN NpeaMeTI (Hanp. Knamepu,
Ten6op v Ap.) v NpeamMeTy, PasnyHn OT NTaMUHUPALLUTE
NANKOBE, MPeAHa3HaYeH | 3a TO31 JlaMMHaTop, B OTBOPA 3a
noAaBaHe Ha TAaMUHKPALLUTE NJIMKOBE.

JTaMMHaTOPBT MMa BEHTUNALMOHHM OTBOPU. HMKora He
NOKpKBanTe NammHaTopa C Apyrv NnpegmeTy, Kato CrvcaHus,
ofdesana unmn NogobHN maTepuanu.
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[MbpBOHaYanHO BbBEXAaHe B eKcnioaTauma

Hukora He nbnHeTe JTaMHaTOpPa C TEYHOCT.

Hukora He noTanAnTe NamMHaTOpPa BbB BOAA 3a MOYMCTBAHE U
HMKOra He 13Non3BanTe NapoyncTayka. ToBa MOXe Aa nospean
namunHaTopa.

n'prOHa‘-laﬂHO BbBeXAaHe B eKcnJjioaTauunAa

MpoBepeTe namnHaTOpa N HEroBOTO CbAbpPKaHMe.

3ABEJIEXKKA!

Puck ot noBpepa!

HebpeXHOTO OTBapsiHE Ha OMAaKOBKaTa C OCTbP HOX UN ApYru
330CTPeHV NPeaMETN MOXE JIECHO [ja NOBPeam laM1HaTopa.

- B'b,que MHOIO BHMaATEJTHU MPW OTBapAHE.

3.

M3Bagete NaMMHaTOpPa OT OfNnakoBKaTa.

npOBEDETe NTaMUHaATOpPa Unn oTAENHUTE My 4aCTu 3a noBpean. Ako OoTKpunete
TaKMBa, He 13Mnon3BanTe JlTaMWHaTOpa. CB'bp)KETe ce cnpomsBognTena ypes
npenoctaBeHNA CepBur3eH agpec.

I'IpOBepeTe Aann 0oCTaBKaTa € MbJiHa.

HacTpoiite namnHaTopa

1.

2.

|-|03I/ILWIOHVIpal7|Te NaMMHaTOpPa TakKa, Ye Aa Ma [OoCTaTb4YHO MACTO 3a NOCTaBAHE
Ha JlaMnHMpalla T0p6VILIKa. He noctasante JTaMMHaATOpPa ANPEKTHO A0 CTEHa NN
apyrn npegmeTun.

BkntoueTte wencena Ha 3axpaHBawma Kaben s NpPaBUJIHO NHCTaNMpPaH CTEHEH

KoHTakT (AC 220-240V / 50 Hz).

BkniouBaHe/M3K/0UBaHe Ha laMUHaTopa

1.

3a fa BKAOUYMTE NamMm1HaTOpPa, NOCTaBeTe NPeBKIIoUBaTeNsA 3a BKOUBaHe/
nakniousare B Ha rbpba Ha ycTporicTBoTo B nonoxeHne ON. HatucHeTe
6yTOHa 3a BKJtouBaHe/n3kntousaHe ON\OFF Ha aucnnes.

. 3a fa nsknounte JlaMHATOpPa, NOCTaBeTE NpeBK/toYBaTesia 3a BK/loUBaHe/

nskniousare B0 g no3uuna OFF.
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YnpasneHuve

YnpaBneHune

A BHUMAHUE!

OnacHoOCT OT HapaHABaHe!

HenpasunHata ynotpeba Ha naMMHaTopa MOXe Aia foBefe A0
HapaHsABaHe.

« AKo npegmeT (pbKaBs, BpaToBpb3Ka 1 Ap.) C/Tly4anHO NonagHe
B OTBOpPA 3a NofaBaHe Ha JlJaMUHMpaLLmA NANK, He3abaBHO
N3KIoYeTe MallMHaTa OT KOHTaKTa.

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpeaa!

HenpaBunHaTa ynotpeba Ha naMMHaTOpa MOXe Aa AoBefe [0
noBpeAa Ha laMMHATOPa NN JOKYMEHTHTe.

« HuKora He namuHupanTe JOKYMeHTU C obpaboTeHa
MOBBPXHOCT (Hanp. ¢akc nnm TepmoxapTra, CHUMKKM Polaroid
AP.) AN XapTUK C NOBBbPXHOCTW, KOUTO MOFaT Aa Ce MPOMEHST
noA Bb3AeNCTBMETO Ha TOMINHA (6rneTu, ynTpa3ByKOBY
n306paxxeHna n gp.).

«  BuHaru usnonssarite camo egHoO namnHMpaLlo ¢onmo 3a eguH
npouec Ha nammnHupaHe. JlammHupawute donva morar ga ce
3anenAT egHo 3a Apyro.

« Cnep naMmvHMpaHe He OCTaBANTe NaMUHMpaLLy ponma B unm
BbPXY JlamuHaTopa.
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YnpaBneHue

o Mpu n3nos3BaHe Ha laM1HATOPa MOXeE Aa Ce MOABU NleKa MUpu3ma.
1 OcurypeTe ageKBaTHa BEHTUIALMUA HA MOMELLEHVETO, HaNpUMep Ypes
oTBapsAHe Ha NPO30pLK.

JlamuHupaHe (ropewo nammHupaHe 80, 125, 175 mic)

1. TMocTaBeTe NpeBKoYBaTesNA 3a BKNIOUBAHE/U3KITIOUBaHe Ha rbpba Ha
ycTponcTeoTo B nonoxkeHne ON.

2. HatucHeTe 6yTOHa 3a BKNtouBaHe/n3knousaHe ON\OFF Ha gncnnes. Ton
LL|e CBETHE B YEPBEHO, @ MHAMKATOPbT 38 FTOTOBHOCT @5 uie cBetHe B 3eneHO.

3. HaTtuckaiTte nHgMKaTopa 3a roTOBHOCT MHOFOKpPATHO, [I0KaTO »KeJflaHaTa
nebennHa Ha ponmoTo CBETHE B 3eJ1IEHO Ha AnChes. Moke ga nsbupare
MeXAy CTYleHO NaMUHKpPaHe (BUXKTe c/iefBallaTa rnaBa) U ropeLo NaM1UHrpaHe
3a aebenunHm Ha ¢onmnoto oT 80 mic, 125 mic und 175 mic.

4. 3apafeHaTa ,u,e6en|/|Ha Ha d)OﬂVIOTO MUra HAKOJIKO MbTW U Cnef ToBa CBETU
HenpekKkbCHaTOo B 3e€/1€HO. yCTpOVICTBOTO BeYye e rotoBo 3a yn0Tpe6a.

3abenexka: JlaM1HMpPaLLOTO GONNO MOXKe NeCHO [a ce 3anenu. [Isuxerte
namrHMpaLLoTo GoNno Hanpen-Ha3aa Mexay nasela 1 rnokasaneua cv, 3a aa
pasgenurte ABete My CTPaHMW.

3ab6enexkKa: Jlam1mHrpalloTo $onmo ce CbCTom OT ABa NcTa GONMo, 3aneyaTaHu
3aefiHo B efiMHVA Kpaii. [TocTaBeTe JOKYMEHTa, KOWTO e ce NaMUHKpPa, Mexay ABaTa
nncTa Gonro, KaTto ro NoAPaBHUTE CbC 3anedyaTaHoTo Gonvo.

5. YctponctsoTo e ¢, ppoHTanHo 3apexaaHe”. ToBa 03HauyaBa, ye nogasaTe
NaMUHMpPaLLMA NIVK B OTBOPA 3a NoAaBaHe Ha JlaMHMpaLLy MNKOoBe oTnpes,
KaTo 3aBapeHUAT LLIEB € HAaCOYeH Hanpea.

3abeneKa: by TOHBT 32 aBTOMATVUYHO 06pblyaHe TpAbBa fla e U3KIIOUEH, T.€. He
TpA6Ba Aa cBeTu.

6. V3Bapgete JTAMUHUpPaWnTe nanMKoBe OT ANCNeHCbPa N TN OCTaBeTe fa ce
OXnapgAT BbpXy paBHa NOBBbPXHOCT. Hukora He I/I3,E|,'bpl'IBaI‘/'ITe NTaMUHUpawunTe
NAanMKoBe HaCcuna OT ANCneHCbpa - N34YakanTe, JoKaTo MoraT Aa 6'b,an
n3BageHun 6e3 CbnpoTmBneHune.

7. AKO mmare HAKOJIKO NICTa 3a JlJaMUHMPaHe, MOBTOpPETE CTbMKM OT 4 A0 6.

3abenexka: MoxeTe fja NpomeHsATe febennHaTta Ha GposimaTa 3a ropeLLo
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YnpasneHuve

NNaMHNPaHe; yCTpOIZCTBOTO € BMHaruy rotoBo 3a He3abaBHa yn0Tpe6a.

3a6enexka: MalyHaTa Nogabp:ka NOCTOAHHA TemMnepaTypa Ha laMUHUpPaHe.
CKopoOCTTa Ha laMHMpPaHe 3aBUCK OT n3bpaHaTa gebennHa Ha ¢onuoto. Mpu 80
MUKPOHa $oNnoTo npemMrHaBa no-6bp30, 0TKONKOTO Npu 125 mukpoHa. Mpun 175
MUKpPOHa $oNnoTo NpemMirHaBa C Hall-6aBHaTa CKOPOCT.

8. KoraTo namvHaTopbT Beye He € HeobXxoanMm, NPOCTO N3KJIYeTe
npeBK/oYBaTeNns 3a BKIOYBaHe/U3KNouBaHe 0 va rbpba Ha yCTPONCTBOTO
OFF

3abenexkKa: YCTPOMNCTBOTO e ¢ GyHKLMA 3a aBTOMATUYHO M3K/oUBaHeE. AKO He ce
M3MoN3Ba B NPOAbKeHMe Ha 30 MUHYTH, TO Le Ce U3K/I0YM aBTOMATUYHO. 3a Ja

NaMUHMpaTe OTHOBO, MPOCTO HATUCHETe OYTOHa 3a BKJIIOUBAHE/M3KITIOUBaHe
BEAHDX.

CryaeHo namnHupaHe

1. TlocTaBeTe NpeBK/OYBaTENA 3a BK/IOUBAHE/U3K/IOUBAHE Ha rbpba Ha
YyCTPONCTBOTO B nonioxeHne ON.

2. HatncHete 6yToHa 3a BKtouBaHe/uskntousaHe ON\OFF Ha gncnnes. Ton
LLie CBETHe B YepBEHO, @ MHAMKATOP BT 3@ FTOTOBHOCT @8 uie cBetHe B 3eneHo.

3. WngukaTopwt "Cold" (cTygeHo) B gucnnes 3a gebenviHata Ha dunma Mura
HAKONKO MbTW U C/ief] TOBa CBETY NMOCTOAHHO B 3e/1eHO.

4. Beue moxeTe fa NTaMHMpaTe Ha CTyaeHO.

3ab6enexka: AKo Npeay ToBa CTe M3Mo3Bann ropell 1aM1MHaTop, OCTaBeTe
MallMHaTa Aa ce OxJlagu U n3yakamte, OKaTo nHamkatopsT,CTyaeHo” B gncnnen
3a febenunHata Ha ponmoTo cnpe ga mura. ToBa Moxe fia oTHeMe A0 30 MUHYTK.

5. YctpownctsoTo e ¢, bpoHTanHo 3apexaaHe”. ToBa 03HayaBa, ye nogaBaTe
naMUHUpaLLMA NMK B OTBOPA 3a NoJaBaHe Ha TaM1HKpPaLLM NIMKOBe oTnpes,
KaTo 3aBapeHVAT LLIEB € HaCOYeH Harpes.

3ab6enexka: byTOHBT 332 aBTOMaTNUYHO OOpbLIaHe TpA6Ba Aa e U3KJIIUEH, T.e.
He TpsbBa fa CBETW.

6. lA3BageTe nammHMpaLLMTe NIMKOBE OT AUCMEHCbPA W I ocTaBeTe Ja ce
OXN1afAT BbPXY PaBHa NOBbPXHOCT. HKora He n3gbprBaiiTe namvHupaliuTe
NAMKOBE Hacua oT AMCrNeHCbpa - U34aKalTe, JOKaTo MoraT Aa 6baar
n3BageHu 6e3 CbnpoTUBIIEHME.
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OTcTpaHABaHe Ha 3acefjHana d)VII'IMOBa NeHTa

7. AKO nmate HAKOMKO NnCTa 3a JTAaMHMPaHe, NOBTOPEeTE CTbMNKU 5né.

OTCTpaHﬂBaHe Ha 3aceHa’la (I)I/IHMOBa JIeHTa

3acapaHeTo Ha oMo MOoXKe fja MMa HAKOJIKO NPUYMHN. [lann NammHUPaLUAT NAnK
€ NoCTaBeH CbC 3aneyaTaHusA WeB Hanpea Uy nog bron? Janu nammHupaHuAaT
apTukyn e TBbpAe feben? 3abenssgate Nn, Ye NAMUHUPAHUAT apPTUKY He U313a
0T3af, BbNpeKmn Ye 6v Tpsa6Bano? He yakaiTte, OKATO NAMUHUPALWUAT MANK
M34e3He OT MallMHaTa.

MawwHaTta nma GyHKLMA 32 aBTOMATUYHO 0b6pbLiaHe. AKO 3abenexnTe HAKOs OT
rOpHUTE FPeLLKM, HAaTUCHeTe BeHBbX OYTOHa 3a aBTOMaTUYHO O6pblLyaHe.

Ta3u cBeTviHa Beve e cuHA. [ocoKaTa Ha ABVXKeHMe Beve e 06bpHaTa 1 GpuamMbT ce
npu6npa aBToMaTMuHO. M3BageTe ¢punma ot otopa 3a nogasare Ll egHara wom
TOBA € J1IeCHO Bb3MOXHO.

Mpeau ga 3anoyHeTe cnefBaLlma NpPoLec Ha NaMUHUPaHe, usknuete byToHa Au-
toReverse, Taka ue fa He cBeTu NoBeye. [locokaTa Ha NoJaBaHe Ha XapTuATa Beve e
B NpaBuUIHaTa Nocoka.

3abenexka: Hvukora He NocTaBanTe TaMUHMPALLMTE MJIMKOBE OT 3aAHaTa CTpaHa
Ha MalLMHATA, a caMo oTnped. MalunHaTa e NpoeKTMpaHa C HanpaBAABaLLY Pency,
Taka uye NPaBUIHOTO JTAMUHMPAHE € rapaHTPaHO CamMo MpPU NOCTaBsAHe OTrpea,.
MocTaBAHETO Ha N/IVKOBE 0OT3aj L NOBpPeaMn MaluMHaTa.

MouncrBaHe

A BHUMAHME!

OnacHocT oT usrapaHums!

JNlaMMHaTOPBT Ce HarpsiBa Nno Bpeme Ha paboTa. Moxe fa ce
nsropure.

— OcTtaBeTte JTaMMNHAaTOPa Aa Cce oXaaAun Halnb/IHO npeann BCAKO
no4vncTBaHe.

3ABEJIEXKKA!

OnacHOCT OT KbCO cbeanHeHue!

15



OTcTpaHaABaHe Ha 3acefjHana d)mnmosa neHTa

Boga unn gpyru Te4HoOCTH, NONagHanu B Kopnyca, Morat fa
NPUYMHAT KbCO CbefNHEHNE.

+ Hwukora He noTananTe nammMHaTopa BbB BOAA NN ApYrA
TEYHOCTW.

. yBepeTe Ce, ye B Koprnyca He nonada BoAda Ui opyru
TeYHOCTMW.

3ABEJIEXKKA!

Puck ot noBpepal!

HenpaBunnHoTo 60paBeHe C lamrHATOPa MOXe Aa AoBeAe A0
nospega.

+ He n3nonssante arpecMBHU NOYNCTBALLM NPenapaT, YeTKN
C MeTasTHN AN HAWNOHOBW BNIaKHA, NN OCTPU NN MeTasHN
MHCTPYMEHTM 3@ MOUYNCTBAHE, KaTO HOXKOBE, METaSTHN MbOKM
3a NoyncTBaHe 1 gpyrn nogobHu. Te morat aa noBpegAT
NOBbPXHOCTUTE.

+ Hwukora He noctaBAnTe NNTaMHaTOpPa B CbOMNANIHA MallHa -
TOBa We ro yHUWoOxXun.

1. W3kniouete 3axpaHBalna Kaben oT KOHTaKTa npean noyncTeaHe.
OcTtaBeTte JlaMMHATOpPa Aa ce oxJiagn HanbJIHO.

3. |/|36'pr.IJeTe JTaMMHaTOPa C JIEKO BJlaXKHa Kbpna. Cnep TOBa OCTaBeTE BCUYKM
4acTn Aa N3CbXHAT HaMbJTHO.

MouncTBaHe Ha HarpeBaTeNHUTE POJIKN

1. TocTaBeTe NpeBKNlOYBaTENA 3a BK/IIOUBaHe/U3KOYBaHe Ha rbpba Ha
yCTPONCTBOTO B nonoxeHne ON.

2. HatncHete 6yToHa 3a BKntouBaHe/n3knouBaHe ON\OFF Ha gucnnes.

3. WM3nonseanTte nHpmkatopa 3a roToBHOCT, L4 P8 na n3bepeTe Npor3BONHa
nebenunHa Ha GonroTo 3a ropelyo naMmmHmnpate: 80, 125 nnn 175 M1KpoHa.
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CbxpaHeHune

4. CrpHeTe HOpManeH NUCT XxapTusA A3 1 ro NocTaBeTe ANPEKTHO B OTBOPa 3a
NMoCcTaBAHE Ha laMUHMpPaLLO $ONMO, KaTo ro CrbHeTe MbPBO, 6€3 TaMUHMPALLO
¢donvo.

5. nOBTOpeTe TO3M npouec C BCEKMN HOB JIUCT XapTUA, AOKATO BbPXY XapPTUATA HeE Ce
BMXAAT OCTaTbUM OT Nenusio Unn apyrn 3ambpcABaHUA.

6. CeramoxeTe fja NnamvHUpPaTe OTHOBO WM @ U3KJUMTE YCTPONCTBOTO, KaTo
n3nosn3BaTe NpeBKJloUBaTesNA 3a BKJIOUBaHE/U3K/TIOUBaHe. ﬁ

CbxpaHeHune
3ABEJIEXKKA!

Puck ot noBpepa!

HenpaBunHOTO CbxpaHeHne Ha NnamnHaTopa MoXe Aa gosene Ao

nospega.

« HwuKora He cbxpaHaBalTe namnHaTopa 61130 A0 U3TOUYHMK
Ha TOMJIMHa.

+ He nperbBanTe n He NpUWMNBaNTe 3axpaHBaLnA Kaben.

- C'bXpaHﬂBalhTe JTaMHaTOpPa CaMO KOraTo e CyX.

— BwvHary cbxpaHsaBaiiTe laMMHaTOPa Ha YMCTO U CYXO MSICTO, 3aLLMTEHO OT NpskKa
CITbHYEBA CBET/IMHA U HEJOCTBIHO 3a Aela.

— W3non3BaiiTe oprriuHasHaTta ornakoBKa 3a CbXpaHeHMe.
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OTcTpaHABaHe Ha HeM3npPaBHOCTU

OTCTpaHﬂBaHe Ha HeM3npaBHOCTHA

HemsnpaBHocT

MpuunHa

MonpaBka

He dyHKUMoHMpa

,YCTPOWNCTBOTO He e
BKJIlOYEHO."

MpoBepeTe fanv NpeBKoYBaTeNs
3a skn./m3kn. B0 Ha ropba Ha
YCTPOWNCTBOTO € B nosioxeHune ON,
KaKTo 1 6yTOHa 3a BK/./U3KJ. Ha
avicnnes e ON 1 cBeTV B YepBeHO.

KOHTaKTbT He
NpoBeXKaa TOK.

BknioueTe gpyro paboteLLo
YCTPOWCTBO B KOHTAKTa, 33 Aa
npoBepuTe fann Nonyyasa
3axpaHBaHe. AKO 11 TOBa He NMOMOTHE,
onuTainTe C ApYr KOHTAKT.

JlamnHaTopbT He

OyHKUMATa 32

M3knioueTte dyHKUUATA 33

aBTOMaTU4HO
n3KnouYBaHe »
ce n3KnoYBa
aBTOMAaTUYHO
cnep 30 MUHY TN
HeaKTUBHOCT.

nogasa ¢ponuo, ABTOMATUYHO aBTOMATUYHO OOpPDBLIAHE, KaTo
BbNpeKy ye o6pbluyaHe e n3nosn3gate 6yTOHa, Taka ye ToM
YCTPONCTBOTO € aKTVBHa. [la He CBETY MoBeye.

roToBO 3a ynotpeba.

JlammHaTopBbT JNlamyHaTOpBT MpocTo HaTUCHeTe GyTOHa 3a
BHe3arHo ce e obopyaBaH BKJTIOUBaHe/U3KSTI0UBaHe n
M3KIoYBa. ¢ dyHKLMS 3 YCTPOWCTBOTO Lie 6be rotoBo 3a

yn0Tpe6a OTHOBO BeHara.

JlTaMnHaTBLT NoKas3Ba
6enesHnKaBy NeTHa
WV BEPTUKANHN
nBULMN.

N36paHaTa
JnebenuHa Ha
donunoto e TBbpAE
Mmarnka.

V3non3saiite nHANKaTOpa 3a
rOTOBHOCT, 3a fa usbepeTe no-
nebeno unm no-TbHKo donvo.

JlaMMHaTBT NOKa3Ba
XOPWU3OHTaNHN
MBULN.

N36paHaTa
JebenvHa Ha
¢donnoto e TBbPAE
ronama.

M3non3Baiite HAMKaTopa 3a
rOTOBHOCT, 3a ja n3bepeTe no-
nebeno nnv no-TbHKo gponuo.
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TexXHNYeCKn faHHN

TexHNYeCKn gaHHN

Mogen:

MpexoBo HanpekeHue:
KoHcymumpaHa MoLHOCT:
Knac Ha 3awumTa:

Terno:

Pasmepwn (LW x [ x B):
Bpewme 3a 3arpaBaHe:
Deb6envHa Ha dunma:
Pa6oTHa ckopocT:
Temnepatypa

Ha NaMUHVPaHe:
MakcnmaneH pasmep
Ha ¢onumoTo:
MakcumanHa gebenvHa

Ha TaMUHMPAHWA OBeKT:
(¢ponuo + obekm 3a namuHUpare)

PonkoB mexaHun3bm:
JlamnHnpaHe:

MHanKaTop 3a roTOBHOCT:
DOyHKLMA 32 aBTOMATUYHO
o6pblUaHeE:

ABTOMATMYHO U3K/IOYBaHE:

OL340

AC220-240V/50Hz

1.800W;75A

Il

3,5 Kr.

494 mm x 150 Mm X 65 Mm

roToB 3a He3abaBHa ynoTpeba

cTypeHo, 80 MMKPOHA, 125 M1KpOHa, 175 MMKpoHa
0 500 Mm/mMmnH npm 80 MUKPOHa

125°C

A3, max. 330 mm
0,6mMm

4 ponkn

CTY[EHO 1 ropelLLo laM1MH1paHe
LED

na
cnep 30 MyMHYTK Ge3pencrame

TexHn4yecknre CI'IELII/I(I)IIIKaI.IIIIIII nognexat Ha NnpomMsaHa.
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[eknapauusa 3a CboTBeTCTBME

}J,eKnapauvm 3a CboTBEeTCTBMNE

MouncKaHa oT agpeca, MOCOYEH B rapaHLMOHHATa KapTa (B Kpas Ha ToBa
PbKOBOACTBO 3a NOTpebuTens).

c € [JeknapauysTa 3a CbOTBETCTBUE C U3MCKBaHKATa Ha EC moxe fa 6bae

U3xBbpnaHe

N3xBbpnaHe Ha onakoBKaTa

" MN3xBbpnaiiTe onakoBKaTa pasAeneHo no BUAOBe MaTepuasu.
’ ® MN3xBbpnaiiTe KAPTOHA 1 KAPTOHEHNTE OMAKOBKM KaTo OTNagbuHa
.’ xapTus 1 ¢onmo upes cny>kbata 3a CbbUpaHe Ha peLnKIMpyemm
maTtepuanu.

N3xBbpnsHe Ha CTapu YCTPOICTBA

(Mpunoxumo B EBponenckma cbio3 u apyryu eBponenckn gbpxasn CbC CUCTEMU 3a
pasfenHo cbbrpaHe Ha OTNagbLUM 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba.)

AKO flaM/HaTOPBT Beye He e rofeH 3a ynotpeba B AageH MOMEHT,
M3XBbprieTe ro B CbOTBETCTBUE C AeliCTBaLMTe pa3nopea6u BbB
BallaTa Abp)KaBa UM gbpKaea. ToBa rapaHTpa, Ye cTapute ypeam

Emmmm €€ PELMKIMPAT NPOGECHOHAITHO 1 CbLLO TaKa N3K/I04Ba OTPULIATESHN
nocneanuy 3a okosiHata cpeaa. lNopagm Tasm NprymHa enekTpUYeckoTo
o6opyaBaHe e MapKUPaHO CbC CMBOJIA, MOKA3aH TYK.
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FTAPAHLIMNOHHA KAPTA

A3 JlamuHatop OL 340

Monsi, npuroXxerte NoMbIHEHOTO JOKa3aTENCTBO
3a NoKymnKa 1 Ta3u rapaHLUMoHHa KapTa KbM
YCTPOMCTBOTO!

[laHHuM 3a KnneHTa:

Nme, amunus:

Ynuua, Homep:

MoweHckn Koa, HaceneHo mAcTo: [bprkaBa:

TenepoHeH Homep, BKIIOUNTENIHO KOA Ha AbpKaBaTa:

Vmenn agpec:

OnwucaHwve Ha Hen3npaBHOCTTA:

[ata Ha nokynka:

[aTa, nognuc:

O6cnyKBaHe Ha KNNeHTH:

Ten. obcnyxBaHe: +49 2327 4178610, lNoHepenHuK - Metbk. 8:00-13:00 u.
Appec obcnyxsaHe: monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Deutschland
E-Mail: support@monolith-global.com

www.monolith-global.com
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Components

Components

000006

Power supply

ON/OFF button

Auto reverse button
Ready indicator

Film thickness indicator

Laminating film feed slot

Laminating film output slot
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General information

General information

Reading and storing the user manual

@% This user manual accompanies this A3 laminator (hereafter referred to as
“laminator”), and contains important information on setup and handling.

Before using the laminator, read the user manual carefully. This particularly
applies to the safety instructions. Failure to do so may result in personal injury or
damage to the laminator.

The user manual is based on the standards and rules in force in the European Union.
When abroad, you must also observe country-specific guidelines and laws.

Store the user manual for further use. Make sure to include this user manual when
passing the laminator on to third parties.

You can request a PDF copy of the operating instructions from customer services

Proper use

The laminator is only designed for laminating. It is only intended for private use and
not suitable for commercial purposes.

Only use the laminator as described in this user manual. Any other use is deemed
improper and may result in damage to property or even personal injury.

The laminator is not a children’s toy.

The manufacturer or vendor accepts no liability for damage caused by improper
or incorrect use.

Explanation of symbols

The following symbols and signal words are used in this user manual, on the
laminator or on the packaging.

Declaration of conformity (see chapter “Declaration of
C € conformity”): Products marked with this symbol meet all
applicable regulations for the European Economic Area.

E:ﬂ Read the user manual.
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Safety

The symbol indicates that the product is of CLASS Il (double insulated)
D construction. It does not require a safety connection to electrical earth
(ground) and contains no touchable metallic parts, which could conduct

voltage in the event of a fault.

ﬂ Only use the laminator in indoor areas.

Safety

Explanation of symbols and notes

The following symbols and signal words are used in this user manual.

A WARNING!

NOTICE!

i handling and use.

Safety instructions

A WARNING!

Risk of electric shock!

This signal symbol/word designates a hazard
with moderate risk, which may result in death
or severe injury if not avoided.

This signal word warns of possible damage to
property.

This symbol provides you with useful supplementary information on

A faulty electrical installation, excessive line voltage or incorrect
operation may result in an electric shock.

— Only connect the laminator in indoor areas to a properly
installed AC 220-240V socket.

— Plug adapters or extension cords must also be equipped with

a protective conductor.
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Safety

— Only connect the laminator to an easily accessible socket so
that you can quickly disconnect it from the mains in case of
a failure.

— Do not operate the laminator if it is visibly damaged or if the
mains cord or mains plug is defective.

— If the mains cord of the laminator is damaged, the manufacturer,
its customer service team or a person with technical
qualifications must replace it.

— Do not open the housing; instead, have a qualified professional
perform the repairs. Contact the service address provided on
the warranty card. Liability and warranty claims are waived
in the event of repairs or conversions performed by the user,
improper connection of the device or incorrect operation.

— Only parts that comply with the original device data may
be used for repairs. Electrical and mechanical parts, which
are essential for providing protection against sources of
danger, are located in this laminator.

— Do not operate the laminator with an external timer or
separate telecontrol system.

— Do not immerse the laminator or the mains cord or mains
plug in water or other liquids.

— Never touch the mains plug with damp hands.

— Do not perform any other work (such as cleaning) on the
laminator while it is operating.

— Never pull the mains plug out of the socket by the mains
cord; instead, always do so by taking hold of the mains plug.

— Never use the mains cord as a carrying handle.

— Keep the laminator, mains plug and mains cord away from
open flames and hot surfaces.

— Lay the mains cord so that it does not pose a tripping hazard.
— Do not kink the mains cord and do not lay it over sharp edges.
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Safety

— Only use the laminator in indoor areas. Do not use them in
wet rooms or in the rain.

— Never store the laminator so that it is at risk of falling into a
bath tub or washbasin.

— Never reach to retrieve the laminator if it has fallen in water.
In such a case, immediately disconnect the mains plug.

— Make sure that children do not insert any objects into the
laminator.

— Always switch the laminator off and pull the mains plug out
of the socket when you are not using the laminator,
cleaning it or in the event of a fault.

AWARNING!

Danger for children and persons with impaired physical,
sensory or mental capacities (e.g. partially disabled persons,
older persons with reduced physical and/or mental capacities)
or lack of experience and knowledge (e.g. older children).

— This laminator can be used by children aged eight and above
and by persons with impaired physical, sensory or mental
abilities or lack of experience and knowledge if supervised or
instructed in the safe use of the laminator and if they have
been made aware of the resulting hazards. Children must not
play with the laminator. Cleaning and user maintenance must
not be performed by children.

— Keep children under eight years of age away from the
laminator and connector cable.

— Do not leave the laminator unattended while it is operating
and do not perform any other activities during operation.

— Do not allow children to play with the packaging wrapper.
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Safety

Children may get caught in it when playing and suffocate.
— Keep the laminator away from pets.
— Clearly advise other users of the risks.

NOTICE!

Risk of damage!
Improper handling of the laminator may damage the laminator.
— Place the laminator on an easily accessible, level, dry,

heatresistant and sufficiently stable work surface. Do not
place the laminator on the edge of the work surface.

— Avoid the build-up of heat by not placing the laminator
directly up against a wall or under cupboards or similar.

— Protect the laminator from direct sunlight.

— Never place the laminator on or near hot surfaces
(e.g. stovetops, heaters etc.).

— Ensure that the mains cord does not come into contact
with hot parts.

— Never expose the laminator to high temperatures (heaters
etc.) or to the effects of the weather (rain etc.).

— Never laminate damp documents or organic objects
(e.g. flowers, leaves etc.).

— Do not cut the laminating pouches into pieces before
laminating and do not in any case cut off the sealed edges
from the laminating sheets.

— Stop using the laminator if its plastic parts exhibit cracks
or breaks or are deformed. Only replace damaged parts
with corresponding original spare parts.

— Only laminate at room temperature (approx. 10-25 °C).
— Never insert metallic objects (e. g. paper clips, staples etc.)
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First use

or objects other than laminating pouches which are
intended for this laminator into the laminating pouch
infeed slot.

— The laminator has vents. Never cover them with other objects
such as magazines, blankets or similar.

— Never fill the laminator with liquid.

— Never attempt to clean the laminator by immersing it in water
and do not use a steam cleaner to clean it. Otherwise, you
could damage the laminator.

First use

Checking the laminator and package contents

NOTICE!

Risk of damage!

If you are not cautious when opening the packaging with a
sharp knife or other pointy object, you may quickly damage the
laminator.

— Therefore, be very careful when opening the packaging.

1. Take the laminator out of the packaging.

2. Check whether the laminator or the individual parts exhibit damage. If this is
the case, do not use the laminator. Contact the manufacturer at the service
address specified on the warranty card.

3. Check to make sure that the delivery is complete.

Setting up the laminator

1. Position the laminator so that there is enough space to insert a laminating
pouch. Do not position the laminator directly in front of a wall or other
objects.

2. Connect the mains plug to a properly installed socket (AC 220-240V / 50 Hz).
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Operation

Activating / deactivating the laminator

1. To switch on the laminator, set the on/off switch @3 on the back of the device to
ON. Press the on/off button on the display.

2. To switch off the laminator, set the on/off switch @D to OFF.

Operation

AWARNING!

Risk of injury!
Handling the laminator improperly may result in injury.

— If an object (sleeves, tie etc.) is unintentionally taken into
the laminating pouch infeed slot, immediately disconnect
the mains plug.

NOTICE!

Risk of damage!

Improper handling of the laminator may lead to damage to the
laminator or documents.

— Do notin any case laminate documents with a treated
surface (e.g. fax or thermopaper, Polaroid pictures etc.)
and papers with surfaces that may be altered through
heat (tickets, ultrasonic scans etc.).

— Only use one laminating pouch per lamination, as laminating
pouches may stick tightly together.

— Do not leave any laminating pouches in or next to the
laminator after lamination.
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Operation

o When using the laminator, a slight odor may be produced. Ensure
1 there is sufficient ventilation in the room, e.g. by opening windows.

Lamination (hot lamination 80, 125, 175 mic)

1. Turn the on/off switch on the back of the laminator to ON.
2. Press the on/off button on the display. It will now light up red, and the ready
indicator &2 will light up green.

3. Tap the ready indicator repeatedly until the desired film thickness lights up
green in the display D, You can choose between cold lamination (see next chap-
ter) and hot lamination for film thicknesses of 80 mic, 125 mic and 175 mic.

4.The set film thickness flashes a few times and then lights up green continuo-
usly. The device is now ready for use.

Notice: The laminating pouch can easily stick together. Move the laminating pouch
back and forth between your thumb and index finger to separate the two sides of
the laminating pouch from each other.

Notice: A laminating film consists of 2 sides that are sealed together on one side.
Place the document to be laminated between the two sides of the film, flush with
the sealed seam.

5. The device is a ‘front loader’. This means that you must insert the laminating film
into the laminating film feed chute @ from the front, with the sealed seam fa-
cing forward.

Notice: The auto-reverse button must be switched off, i.e. it must not be lit.

6. Remove the laminating pouches from the laminating pouch dispenser and
allow them to cool on a flat surface. Do not pull the laminating film out of the
laminating film output slot by force, but wait until it can be removed without
resistance.

7. If you have several sheets to laminate, repeat steps 4 to 6.
Notice: You can vary the thickness of the hot laminating film; the device is always
ready for immediate use.

Notice: The device has a constant laminating temperature. The laminating speed de-
pends on the selected film thickness. At 80 mic, the film runs through faster than at
125 mic. At 175 mic, the film runs through at the slowest speed.

8. When you are finished using the laminator, simply switch the on/off switch @D on
the back of the device to OFF.

Notice: The device has an automatic shut-off function. If the device is not used wi-

thin 30 minutes, it switches off automatically. If you want to laminate again, simply

press the on/off button once.
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Removing a jammed laminating pouch

Cold lamination

. Switch the on/off switch 8 on the back of the laminator to ON.
2. Press the on/off button on the display. This will now light up red and the
ready indicator will light up green.

—_

3. The Cold indicator in the film thickness display flashes a few times and then
lights up green continuously.

4. You can now laminate cold.

Notice: If you have previously laminated hot, allow the device to cool down and
wait until Cold no longer flashes in the film thickness display ED. This can take up
to 30 minutes.

5. The device is a ‘front loader’. This means that you must insert the laminating film
into the laminating film feed slot @ from the front, with the sealed seam facing
forward.

Notice: The auto-reverse button must be switched off, i.e. it must not be lit.
6. Remove the laminating film from the laminating film dispenser @&D. Do not pull
the laminating film out of the laminating film dispenser by force, but wait

until it can be removed without resistance.

7. If you have several films to laminate, repeat steps 5 and 6.

Removing a jammed laminating pouch

A film jam can have several causes. Has the laminating film been inserted with the
sealed seam at the front or crookedly? Is the item to be laminated too thick? Can

you see that the item to be laminated is not coming out at the back, even though it
should be based on its dimensions? Do not wait until the laminating film has disap-
peared into the device.

The device has an auto-reverse function. If you notice the above error, press the auto-
reverse button once. It will now light up blue. The running direction is now set in
the opposite direction and the film is automatically returned. Remove the film from
the feed slot @& as soon as it is possible to do so.

Before you start the next laminating process, switch off the auto-reverse button
again so that it no longer lights up. The running direction is now set back to the cor-
rect direction.

Note: Never insert laminating film from the rear of the device, only from the front.
The device is designed with guide rails so that proper lamination is only guaranteed
when the film is inserted from the front. Inserting the film from the rear will destroy
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Cleaning

the device.

Cleaning

AWARNING!

Burn hazard!

The laminator will become hot during operation. You may burn
yourself.

— Always let the laminator cool off completely before you clean it.

NOTICE!

Risk of short circuit!

Water or other liquids that have penetrated the housing may
cause a short circuit.

— Never immerse the laminator in water or other liquids.

— Make sure that no water or other liquids penetrate the
housing.

NOTICE!

Risk of damage!

Improper handling of the laminator may result in damage to the
laminator.

— Do not use any aggressive cleaners, brushes with metal or
nylon bristles, sharp or metallic cleaning utensils such as
knives, metal sponges and the like. They could damage the
surfaces.

— Do notin any case place the laminator in the dishwasher.
It would be destroyed as a result.
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Cleaning the heating rollers

1. Disconnect the power plug before cleaning.
2. Let the laminator cool off completely.

3. Use a damp cloth to wipe off the laminator. Let all parts dry completely
afterwards.

Cleaning the heating rollers

1. Turn the on/off switch 8 on the back of the laminator to ON.

2. Press the on/off button on the display.

3. Use the ready indicator to select any film thickness for hot laminating:
80, 125 or 175 microns.

4. Fold a normal sheet of A3 paper and insert it directly into the laminating film feed
slot with the fold facing forward, without laminating film. [ 6

5. Repeat this process with new paper until there are no visible glue residues or
other dirt on the paper.

6. You can now laminate again or switch off the device using the on/off switch (1 ]
Storage
NOTICE!

Risk of damage!

Improper storage of the laminator may result in damage to the
laminator.

— Never store the laminator next to a heat source.

— Do not fold or kink the mains cord.

— Only stow the laminator if it is dry.
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Troubleshooting

— Always store the laminator in a clean, dry area that it is protected from direct
sunlight and is not accessible for children.

— Use the original packaging for storage.

Troubleshooting
Fault Cause Fixing
No function "The device is Check that both the on/off switch

not switched on"

on the rear panel is set to ON and
that the on/off button is lit red.

The socket is not sup-
plying any power.

Plug another device that works into
the socket to check if it's live. If that
doesn't work either, try another
socket.

The laminator does
not feed the film,
even though the
device is ready for
operation.

The auto-reverse func-
tion is active

Switch off the auto-reverse func-
tion using the button so that it is
no longer illuminated.

The laminator sud-
denly switches off

The laminator is
equipped with an
automatic shut-off
function and switches
off automatically after
30 minutes of non-
use.

Simply press the on/off button and
the device will be ready for use
again immediately.

The laminate shows
whitish spots or
vertical stripes

The film thickness
selected is too low

Use the standby display to select a
higher film thickness or choose a
film with a lower thickness.
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Technical data

The laminate has
horizontal stripes.

The film thickness has
been set too high.

Use the readiness indicator to select
a lower film thickness or choose a
film with a higher thickness.

Technical data

Modell:

Mains voltage:

Power consumption:
Protection class:
Weight:

Dimensions (W x D x H):
Preheating time:

Pouch thickness:
Operating speed:

Laminating temperature:

Maximum film width:
Rolling mechanism:
Lamination:

Ready indicator:
Autoreverse function:

OL 340

AC 220-240V /50 Hz

1.800W; 7,5A

g

approx. 3.5 kg

approx. 494 mm x 150 mm x 65 mm
quick start - no preheating

Cold, up to 80 mic, 125 mic. 175 mic
500 mm / min. (80 mic)

approx. 125 °C

up to A3, max. 330 mm

4 rollers

cold / hot lamination

LED

yes
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Declaration of conformity

Standby: Auto-standby after 30 minutes of inactivity

Technical changes reserved.

Declaration of conformity

The EU declaration of conformity can be requested from the address
specified on the warranty card (at the end of this user manual).

Disposal

Disposing of the packaging

" Dispose of the packaging separated into single type materials.
’ ) Dispose of cardboard and carton as waste paper and foils via the
.’ recyclable material collection service.

Disposing of old devices

(Applicable in the European Union and other European states with systems for the
separate collection of reusable waste materials.)

ﬁ Old devices may not be disposed of in the household waste!

Should the laminator no longer be capable of being used at some
point in time dispose of it in accordance with the regulations in

mmmm forcein your state or country. This ensures that old appliances are
recycled in a professional manner and also rules out negative
consequences for the environment. For this reason, electrical
equipment is marked with the symbol shown here.
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WARRANTY CARD

A3 Laminator OL 340

Please complete this warranty card and enclose it with
the machine, together with your proof of purchase.

Customer data:

Surname, first name:

Street, number:

Postcode, town: Country:

Telephone number with international dialling code:

E-mail:

Description of fault:

Date of purchase:

Date/signature:

Customer Service:

service hotline: +49 2327 4178610, mon-fri 8:00 a.m.-13:00 p.m.

service address: monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Germany
e-mail: support@monolith-global.com

www.monolith-global.com



(ONOUTH

Importeur / Importer

monolith Global GmbH
GewerbestraBe 11
44866 Bochum
Germany

Further information on:
Weitere Informationen auf:
Plus d'informations sur :
Maggiori informazioni su:
Meer informatie:
www.monolith-global.com

(2

PAP

Papier / Handbuch
Paper / Manual
Pappier / Mode d'emploi
Papier / Gebruiksaanwijzing
Carta / Manuale
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RACCOLTA PIFFERENZIATA
SEGUI LE REGOLE PEL TUO COMUNE
VALIPO SOLO IN ITALIA/
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